La lengua y los hablantes.
El signo y los signos. 
Un signo es un hecho perceptible que nos da información sobre algo distinto de sí   mismo. El mundo ante la interpretación del hombre, está lleno de significados. Si nos limitamos a los objetos culturales, como la manera en que viste una persona, nos puede decir su nivel socioeconómico o su tipo de actividad. Cuando vemos un objeto sin valor per se, pero si vemos al objeto como representante de un hecho distinto del objeto mismo, estamos considerándolo como signo.

Signos primarios y secundarios.
En los primeros, la finalidad de comunicar algo más allá del objeto mismo no es la función primaria, un vestido sirve para cubirse el  cuerpo, y un cacharro para cocinar con él.  En los segundos su función es comunicar, se produce voluntariamente para establecer la comunicación, en los otros del uso de los signos, es involuntaria.
Cuando se produce un signo primario, el receptor sabe que el emisor desea establecer la comunicación, conoce su intención comunicativa. En cambio ante un signo secundario el receptor no percibe necesariamente la intención comunicativa del emisor. 

Semiología y lingüística 
La semiología se encarga del estudio 	de los signos producidos por el hombre.
Hay dos campos del estudio semiológico, el extenso, que abraca tanto los signos primarios como los secundarios, y el limitado que incluye únicamente el estudio de los signos primarios a la primera se le llama semiología de la significación y a la segunda semiología de la comunicación 
Dentro del campo de la semiología de la comunicación hay una clase de signos muy conocidos, los que usamos al hablar y al escribir, estos signos son lingüísticos.

El signo lingüístico. El significante y significado.
La teoría del signo lingüístico fue desarrollado por Ferdinand de suaussure, quien lo concibió como la asociación de una imagen acústica o significante y una imagen mental o significado  
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Si imaginamos que ahora escuchamos  alguien decir Pferd y si no sabemos alemán, percibiremos solo el significante, pero para los que saben alemán podrán entender el significado. 

Arbitrariedad del signo. 
Se considera que el signo lingüístico es arbitrario  porque entre éste y la realidad a la que hace referencia no hay relación natural, no hay razón para que a determinado animal se le llame caballo y no de otra manera.
En términos de Saussure la arbitrariedad pone a la lengua al abrigo de cada tentativa que pueda modificarla.

La onomatopeya. 
Las onomatopeyas tienen cierta relación con la cosa o el fenómeno que designa, en algunas de ellas, la relación es más que evidente. Así comprendemos que el gato ronronea, pollo pía etc. Sin embargo seleccionar estos signos requiere de la arbitrariedad, de acuerdo a la imitación de las costumbres lingüísticas.

La derivación. 
Éste fenómeno llamado derivación porque una palabra determinada se deriva de otros componentes menores, a parece en otras lenguas, como “Psicología” que significa estudio del alma, porque ‘psique’ en griego significa alma y ‘logos’  significa estudio 

La etimología popular.
La etimología popular es una muestra más de la actitud de los hablantes en su búsqueda de de una motivación en los signos, se ha creado chile piquín, por suponer que es un pimiento que pica mucho. Su forma original es chiltecpin, que proviene del náhuatl chilli, ‘pimiento’ y tecpintli, ‘pulga’.
El fenómeno de etimología popular se explica por la necesidad de motivar los signos, pero no contradice el principio básico de la inmotivación,  ya que, en ultimo caso, los componentes de las palabras siguen siendo, al igual que en psicología inmotivados.  
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diversa. Dentro de cllos, los més conocidos son las palabras que, en la
tradicién ortogréfica, aparecen scparadas por blancos. Utilizaremos, pues,
Jas palabras para conocer las caracteristicas del signo lingilistico.

2.1. SIGNIFICANTE Y SIGNIFICADO

La teoria del signo lingiiistico fuc desarrollada por Ferdinand de
Saussure, quien lo concibié como la asociacién de una imagen acéstica
o significante y una imagen mental o significado. Dicho en otros térmi-
nos, en el signo estén unidas dos partes: una actistica, perceptible por los
sentidos, y una mental, que es evocada por la anterior. De acuerdo con
esto, podemos esquematizar un signo como caballo de la siguiente
manera:

significado:
Signo:  cabailo

significante:

Significante y significado, como lo sciiala Saussure, estén indisolu-
blemente unidos en ¢l signo. De ahi que sea diffcil concebir, en Ia lengua
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